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Annomayus

“ITHHYECKUX MUTPAHTOB”” MOKHO pacCMaTPUBATh KaK YYACTHUKOB CIIEIU(UICCKOTO THIIA MH-
TpaIy, Ui KOTOPOTO XapaKTePHO MHCTUTYIIHOHAIFHOE W MaTepPHaIbHOE YIPOIICHNE IPUHH-
Malolel CTpaHoOW YCJIOBUNW MHUIPALIMOHHOTO JIBMXKEHUS MCKIIOUUTEIBHO Ha OCHOBE 3THHYE-
CKOTO TIPOUCXOXIEHHUS MHUTPAaHTOB. IIpn 3TOM 3asBI€eHHOE TaKUMH MHUTPAaHTaMH STHHYECKOE
MIPOUCXOXKJICHHE, KaK [IPaBUIIO, COBIAAAET C STHUUECKUM MPOUCXOKICHUEM TUTYIBHON HALUH,
HaxoIAIIeCs B IpUHUMAIOIIEel cTtpane. [lens naHHOM cTaTbu — 0TOOPa3UTh CIIOCO0 pean3a-
MU U METOIOJIOTHYECKUE TMPEAIOCHUIKN OHOM U3 MEPBBIX MOMBITOK 3THOrPadUIECKOrO aHa-
JU3a TaK Ha3. STHUYECKUX MHUTPAHTOB U IMEPEAaTh, KaK TEMAaTHYECKHUE M METOIOJOTUIECKHE
HaIpaBJIEHUS BBIICYTIOMSIHYTOI'O HAyYHOI'0 MOJX0/Ja MPUBEIM K TEOPETHUECKHUM MHHOBALIUSM
HEMETIKOS3BIYHOM 3THOIOTHUH TIOCIEBOSHHOTO Ieprosia. B xagecTBe mprmepa OyayT mpeacTas-
JICHBI UCCIIEIOBAHMUS CUE3AIOIINX STHOTpanuecKux ()eHOMEHOB, IPOBEAECHHbIE cpeu Oecca-
palCKUX MepeceNeHIIeB HEMEIIKOTO MTPOUCXOKIACHNS Ha TEPPUTOPHUN TOTAAIITHETO MPOTEKTOpa-
Ta boremuu u Mopasuu.
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YECKOI'0 THUIIA MUTPALMH, I KOTOPOTO XapPAKTEPHO HMHCTUTYLIUOHAIBHOE

U MaTepHAJIBHOE YIIPOILEHHUE IPUHUMAOLIEH CTPAHOU yCIOBUI MUTPALIU-
OHHOTO JIBUXKECHUSI Ha OCHOBE 3THUUYECKOIO NPOUCXOKIACHUS MUTPAHTOB. [Ipu sTOM
3asBJICHHOE TAKMMU MUTPAHTaAMU 3THUYECKOE IIPOUCXOXKICHUE, KAK IPABUIIO, COBIIA-
JIaeT C dTHUYECKHUM MPOMCXOXKIACHUEM TUTYIbHOW HALMU, HaXOJALIEHcs B 11eJ1eBOI
cTpaHe. ITOT CoCcO0 MaccoOBOTO MEpPECEICHUs CiIeyeT 0003HaUYUTh Kak novum XX B.
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W, Hapsly C CO3JaHMEeM HAI[MOHAJIBHOTO TOCY/IapCcTBa B KaueCTBE MOAENHU Trocynap-
CTBEHHOTO YCTPOMCTBA, MOKHO HANPAMYIO CBSI3aTh KaK C MOJUTUYECKUMH COOBITHS-
MH TOTO BPEMEHH, TaK U C SKOHOMUYECKUM HEPAaBEHCTBOM, CYIIECTBYIOLIUM MEXAY
pa3HBIMHU rocyaapcTBaMu. HecMoTpst Ha TO, YTO MpakTUKa MPUBUIETHPOBAHUS MHU-
TPAHTOB O MPHUHIMITY UX dTHUYECKOTO MPOUCXOKJEHUS — JOBOJIBHO paclpocTpa-
HEHHOE SIBJICHHE AJI1 MHOTHX CTpaH, HanboJiee MoJHOe OHUMaHUe 3Toro eHoMeHa
C TOYKH 3peHHsI 00beMa W OOJBIION 3HAYMMOCTH TaKUX MHUTPAIMH I OOIIecTBa B
LIEJIOM PacKpBIBACTCS IMEHHO B MTOAXOAE, IPUMEHEHHOM B ['epMaHuu.

Ucropus maccoBoro “Bo3BpamieHusi” HEMIIEB, )KUBIINX 3a PyOekoM, Ha “ponu-
HYy TIpeIKoB” HaunHaeTcd yxke B Hadalsie 1920-x ronos. [lepBas 3HaunTeNbHAs BOJIHA
STHUYECKOW MHUTPAIMH TAaKOTO TUMA OTHOCUTCA K 1919-1923 rr. u cuurtaercs mps-
MBIM CJIEICTBHEM IIpoliecca MOIUTHYECKUX u3MeHeHni B LlenTpansHoil u FOro-Boc-
TO4YHOU EBporie, KOTOpble HaYaIu POUCXOAUTH ITociae OkoH4Yanus [lepBoit MUpoOBOI
BOIHBI. B pe3ynbrare BKIIOUEHHS OOLIMPHBIX 00IACTEH, 3aCEICHHBIX HEMEIKOSI3bIU-
HBIM HaceJCHHEM, B WHBIC TOCYAapCTBEHHbIC 00pa3oBaHus B I epMaHnio 1 ABCTPHIO
n3 Ilonbum, Yexocnosakuu, npubdbantuiickux crpas, KoposnesctBa cepOoB, xopBa-
TOB M cioBeHLeB, Pymbiauy, @panuuu n Mranuu MUrpupoBano NpuOIU3UTEIBHO
1,3-2 mue wenoBek (Oltmer 2010: 718). B ocHOBHOM 3T0O OBLTH MPEACTABUTENH T10-
JINTHYECKOM, TOCYJapCTBEHHON M 3KOHOMHYECKOMN 3JIMTHI, B ONPENEICHHON CTere-
HU CBSI3aHHBIE C CUCTEMOM MPEXKHEro roCyaapCcTBEHHOrO anmnapara. M, Hecmorps Ha
TaKo€ OIrPOMHOE KOJMYECTBO IMUTPUPOBABIINX, [0 0OBEKTHBHBIM OLIEHKaM BTOPOM
nosioBUHBI 1930-x ronoB 3a npenenamu ['epMannn 1 ABCTpHUM BCe €1l HaXOAMIOCh
OKOJIO 8,5 MJIH YeJIOBEK, MIPUUUCISABILNX ce0sl K HEeMEIKoH HaunoHanbHoCTH (Miinz,
Ohliger 1998: 402).

CrnenyromuM 3TarioM MacCOBOM MHUIPAallMM HEMIEB U3 BOCTOYHOW YaCTH KOHTH-
HEHTa B 3allaJlHOM HAIIpaBJIeHUH ObLIO B TOH WJIM MHOW CTENEHH HACHIbCTBEHHOE
IepeceaeHue, OPraHu30BaHHOE Ha OCHOBAHUH MEKTOCYIapCTBEHHBIX JOTOBOPEHHO-
creit koHma 1930-x TOIOB. DTH MHUTPAIMOHHBIE aKTHl PACIpPOCTPAHSINCH MPEUMY-
IIECTBEHHO Ha HeMIleB poaoM u3 [Ipubantuku, beccapadbuu, bykoBunsl, CioBeHuH,
IOxuo0ro Tuposns u Bonsinu. KonndecTBo npencraBuTeneii HEMEIIKUX MEHBIIIMHCTB,
MPUHSABIIUX y4acTHE B MEPBOH, Tak Ha3. QaxkyIbTaTUBHOHN (ha3e BEIOOPOB B MOJIB3Y
Tpetwero peiixa, coctaBuio 450 Teic. yenoBek. ANbTepHATHBON 0The3ny B [epma-
HUIO ¥ MOJIyYEHUIO TpakJaHcTBa TpeThero perixa OblI 0TKa3 OT KOJJICKTUBHBIX MTPaB
MEHBIINHCTBA HA POMHE.

BrinieynoMsiHyThie MUTPAHTHI SIBIISLIIUCH KEJIaHHBIM CPEJCTBOM “‘TepMaHU3alUuN”
IUIsl HJI€0JI0r0B HOBOT'O BHICHUS €BPOIIEHCKOro ycrpoicTBa. OHU B OCHOBHOM OBLIN
[IPU3BaHbl 3aCe/ISITh BOCTOYHbIE YaCTU MMIIEPUU — HEIABHO 3aBOEBAaHHBIE 00/1aCTH,
IJe 0 CHX MOp JOMHHHPOBAJIO HEHEMEIKOe HACEJIeHHE, KOTOPOe, COTIACHO Mpes-
CTaBJICHUSAM HallMOHAI-COIMAINCTOB, B OyIylleM JOJKHO OBITh JINOO TepMaHU3U-
poBaHo, b0 “ycrpaneno”. Ko Bropoii ¢aze 3TX MUTpanuii MOXKHO OTHECTH TMPO-
JnomkaBimuiics ¢ 1943 r. yacTHYHO OpPraHM30BAHHBIN, YACTUUHO CTUXMHWHBIN OTTOK
HEMEIKOTro TpaxkaaHckoro HacesieHus:i u3z tOro-Bocrounoit Esponsr (FOrocnasus,
Cnosakus, [lonbma, yacte PymMbiHMM 1 YKpauHbl) B HAPaBICHUHU, TPOTHBOIIOIOXK-
HOM IpuOnmxaromeics muauu ¢ppoHTa. Bropas dasza npennosoxuTeabHO oxBaTuia
oKoJo 1,3 MIIH 4esToBeK, OHAKO CIENYET NPU3HATH, YTO KOJIMYECTBEHHBIE TaHHBIE 32
9TOT IEPHUOJ OYEHBb HENOCTOBEPHBI. B MOCIEBOSHHBIN MEPHO STHUYECKHE MUTPALIH-
OHHBIE TIOTOKH YK€ BKJIIOYaIN B c€0SI MHOTOUHCIICHHBIC TPYTIIIHl BOCHHBIX OEXEHIIEB
1 (BIIOCIIEICTBUN) TTO3THUX MEPECEIICHIICB.

deHoMEH “ITHUYECKOW MHUTpalui’’ MOoJ BUJOM UMMHIPAIUH “3eMJISIKOB” Ha po-
JUHY TPEJIKOB B psijie eBPONEHCKUX CTpaH MOCIEBOSHHOIO Mepro/ia SBISUICS OYeHb
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O’KHUBJICHHOM 3THOJIOTHYECKON TeMO#l. Pa3BUTHIO ATOTO HAMPaBIEHUS B €BPONEICKOM
ATHOJIOTUY TIOCITY)KHMITM HAYaBIIMECS B MEKBOCHHBIC TOJBI MCCIEIOBAaHUS ITHHYC-
CKUX aHKJIaBOB M TaK Ha3. I3bIKOBBIX OCTPOBOB', KOTOPHIMHU MPOCIIABUIACH MIPEK]IE
BCETO HEMEIKOS3bIYHAs dTHoJoTHUecKass Tpanunus (Volkskunde). imeHHO Hemell-
Kue dTHOTpadbI, A3BIKOBENbBI, AeMoTpadsl u (aHTpoIro)reorpadsl yxe B 20-X romax
XX B. NPEANPUHSIIN MOMBITKY HPEIOKHUTh TEOPETHUECCKO-METOAOIOTHICCKUN UH-
CTPYMEHTAPHH, KOTOPBIA MO3BOJIMI Obl HE TOJIBKO M3y4aTh pasHOOOpa3HbIC aHKJIA-
BbI, HO U KOMIUICKCHO MX aHaJIM3MPOBaTh, B TOM YHCJIC B paMKax OIPEICICHHOIO
MHOATHUYECKOTO KOHTEKCTa. Ba)KHBIM IIaroM B 3TOM HAIIPaBJICHHH CTajia MOHOIPa-
(U 0 HEMEIKOS3BIYHBIX aHKJIABaX, HAMCaHHAs HEMEIIKUM UCTOPUKOM U 3THOTpa-
¢dom Bansrepom Kynom (Kuhn 1934)%. Dta B cBOe BpeMsi O4CHb BIUATEIbHAS padoTa
Oblja HampaBjeHa Ha 3aKPEIUICHHE TEOPETUYECKON M METOJIOJIOTUYECKON OCHOBBI
TaK Ha3. HAyKd O S3BIKOBBIX OCTpoBax (Sprachinselforschung), sTHOrpaduueckoe
HCCIIeIOBaHNE KOTOPBIX OBLIO BBEJIEHO B Ka4eCTBE CIEIUATIBLHON ATHOTpaPUIEeCKON
cyomucuurmuasl (Sprachinselvolkskunde) ¢ BpIpa)KeHHBIMU MEXTUCITUTUTTHAPHBIMHU
KOMITOHEHTaMHU.

B nmocneBoennoe Bpems crmocod MBIIIIEHUS, CPOPMUPOBABIINICSA B paMKax 3T-
HOTrpah)UIECKOTO U3YyUCHHSI STHOS3BIKOBBIX aHKJIABOB, ITOBJIMSII HAa 3THOJIOTMYCCKUN
aHaJIM3 MacIITAOHBIX MUTPALIMOHHBIX TOTOKOB, C KOTOPBIMU CTaJIKUBaJIach [ epMaHus
BO BTOpOii mosoBuHe XX B. Llenb nqanHo# cratbu — 0ToOpa3uTh crnocol peanuzanuu
Y METOJIOJIOTHYECKHUE PEAMOCHUIKA OJHOW U3 MEPBBIX MOIMBITOK 3THOIPAPUIESCKOTO
aHaJM3a TaK Ha3. STHUYECKUX MUTPAHTOB W MEpelaTh, KAK TEMATUYECKUE U METO-
JIOJIOTUYECKHE HAIIPABJICHHSI BBINICYIIOMSHYTOTO HAyYHOTO IOJXO0/a IPUBEIN K Te-
OpeTUYECKHM WHHOBAIUSM HEMEUKOS3bIYHON ITHOJOTHH IOCIEBOEHHOTO MEepHOIa.
B xauectBe nmpumepa OymyT IpeacTaBIeHBI NCCIEIOBAHUS NCUYE3AI0NUX dTHOTpadn-
qecKuX ()EeHOMEHOB, IMPOBEICHHBIC Cpeau OeccapaOCKHUX IMepeceIeHIIeB HEMEIIKOTO
MIPOMCXOXKICHUS Ha TEPPUTOPUHU TOTHAIIIHETO poTekTopara boremun u Mopasuu.

Beccapabckue HeMIIbI
Kak cnenupuyeckasi dSTHorpaguyeckas rpymnma

Beccapabcekue HeMIIbI TPUHAAIEKATN K TEM BOCTOYHOEBPOIIEHCKUM STHHYECKUM
rpymnmaM, KOTOpble CMOIIH c(hOpMUpPOBaThCs TONBKO B Hadasne XIX B. B pe3yabrare
OpraHNU30BaHHBIX MUTPALUH [IEHTPATEHOEBPOINEHCKOTO HACEIEHNS HA OKPAUHBI pac-
wupuBLIekcs: Pocculickoil umnepuu. Bmecte ¢ npeacTaBUTeNsIMUA IPYTrUxX 3THUYE-
CKHUX TPYIII, IPeX/e BCEero donrap, raray3oB, pyCCKUX, YKPauHLEB, a TAKKe an0aH-
LB U IOJSKOB, HEMELKOS3bIUHbIE KOJIOHUCTBI CIIOCOOCTBOBAIN TOMY, YTO PaiiOHbI
Beccapabuu, 00e3toneBIIne B pe3yabTare pOCCUHCKON 3aBOEBATEILHOM TOJUTHKH,
ObUIH 3acelieHbl YKOHOMHYECKH T'PAMOTHBIM M TIOJIHMTUYECKH HAJCKHBIM Hacele-
HueM®. MaccoBbIil TIPUTOK TnepecesieniieB u3 LlenrpanbHoil EBpOIBI B TOTIAIIHION
HoBopoccuro obecnieuns mapckuit ykas ot despamnst 1804 r.

[lepBble KOJIOHUCTHI U3 HEMEUKOS3bIUHBIX CTpaH NpuObUIM B Bymkak (Tak B pyc-
CKOA3BIYHOM M YKPAWMHCKOS3BIYHON JIUTEpaType Ha3bIBaeTCA IOJKHAS 4acTh WCTOPHU-
yeckoro Janamadra beccapabun) B 1813 r., HO X npuUTOK MpojosmKaics 1o 1840-x
rofoB. B 3TOT mepuon mMarepuHCKHE KOJOHMH OBUIM OCHOBaHBI MEpecesIeHIaMH 13
HeckolbKuX obnacteit LlenTpansHoli EBpomnbl, B uacTHOCTH Bioprembepra, baBapuu,
MexknenOypra, [lomepanun, [Ipyccun n nentpanproii [lonpmm®. boremus (Bohmen)
TaKXe CIOopajguuecky YIIOMUHAETCS CPEIM MECT OTIPABJICHHUS MUTPAHTOB; CJIE/JOBa-
TENBbHO (MCXOAS U3 ClydaeB, MPOUCXOAUBIINX B Apyrux obmactsx FOro-Bocrounoit
EBpomnbl, Kyna HanpaBsUIMCh KOJIOHMCTBHI M3 YEIICKHUX 3€MeJb) MOKHO MPEIIOIo-
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XKUTbh, YTO B TOUM MJIM MHOW CTENICHH HEOOJBIITNE TPyl YeXOB MOTIIH MEPECesThCS
B bymxkak BMecte ¢ yemickumu Hemuamu (cp.: Lozoviuk 1998). N3 HerepmaHCKHUX
paliloHOB BMECTe C HEMIaMU MPHE3KATH MHUTPAHTBI U3 (PPaHKOS3BIYHBIX KAHTOHOB
Hiefinapuu u u3 camoit ®panuuun (Kanycmun, Padosa 2005: 226). Teppurtopu-
albHOE PacUIMpEeHNEe HEMELKOS3BIYHOTO pailoHa B Bymkake mpoucxonuio u B 6osee
MO3/IHUE TOJbI, HO UCKIIOUYUTEIBHO 3a CUET BTOPUYHON KOJIOHU3ALIUH.

’KuTenn BHOBb OCHOBAHHBIX IOCENIEHWH OBIIM HaJENeHbl MIUPOKUM KPYToM
MIPUBUJIETHHA, KOTOpPbIe OBLIN 3aKperieHbl B creruainbHoM 3akoHe 1817 r. (Tam xe:
229). Kpome Toro, HEMEIKHE KOJIOHUH ITOTH30BAINCh MECTHOW aBTOHOMHEH, KOTO-
pas Kacajach, B YaCTHOCTH, TPeX YPOBHEH: 1) MECTHOTO camMoyIpaBiaeHUs (BKIIOTas
WCIIOJh30BAHNE HEMEIKOTO SI3bIKa B KAUECTBE JIOKAJHHOTO O(QHUIIMAIBLHOTO S3bIKa),
2) ctepsl oOpazoBanus U 3) penurno3Hon cgepsl. brarogaps rpoOMKUM BBICTYTLIIE-
HUSIM KaK CJIaBIHO(PHIIOB, TaK M PYCCKHX JHOEPaloB IapCKOe MPaBUTENILCTBO OBLIO
BBIHYK/JICHO OTMEHUTH MPUBUIIETHH HEMEIIKOTO HACEIICHUS — aHAJIOTUYHO TPUBUIIC-
rusM Japyrux Hepycckux rpymm B Poccun — B 1871 . (Tam xe: 230). Tem He Me-
Hee HeMeI[KHe KOJIOHUU B beccapaOuu mpoioinKaiy pa3BUBaThCS B SKOHOMUYECKOM,
KYJIBTYPHOM H JIeMOTrparuecKoM TUTaHe, YTO CTa0 MPEANOCHUIKON ISl JallbHen-
IIETO TEPPUTOPUATHFHOTO PACIINPEHHNS HEMENKOSI3bIYHBIX TTOCEIeHUH B opMe BHY-
TpeHHel konoHu3anuu (Schlarb 2014)°,

Pe3ynpraToM konoHu3zannoHHON nonutuku Poccuiickoit ummnepuu B 10xHOH bec-
capabuu, B KOTOPOH KpOMe HEMIIEB y9acTBOBAJIM B OCHOBHOM PYCCKHE, YKPAWHIIBI,
Oondrapsl, Taray3bl U elle HeCKOJbKO MEHEe MHOTOYHCIEHHBIX dTHUYECKHX TPYIIIL,
ctajgo ¢GopMHUPOBAHHE HA OTHOCHTEIHHO HEOOIBIIONW TEPPUTOPUH KOHIIIOMEpATa,
Pa3HO00Pa3HOTO B SI3BIKOBOM, KOH()ECCHOHATLHOM, STHHYECKOM U KYJIbTYPHOM OTHO-
mennsx. CornacHo pesynbraram pyMbrHckoi nepenrcu 1930 r., B beccapabuu mpo-
JKUBAJIO 2,8 MIIH 4€JOBEK, U3 KOTOPBIX 56,2% mpuHaAIe)KaId K MOJIJABCKOMY WU
PYMBIHOSI3BIYHOMY HacelieHuto, 12,3% o0bsBuiu ceds pycckumu, 11% — ykpaunia-
mu, 7,2% — eBpesimu, 5,7% — Gonrapamu u 3,4% — raray3amu. Hemiisl cocrasisiin
2,8% Bcero Hacenenus peruoHna (81 089 uenosex) (Schlarb 2014).

B pesynbraTe HaIMOHANMCTUYECKOW TOJIHTHKH, MPOBOAUMON PYMBIHCKUM TO-
cymapctBoM, B 1920-x u ocobenHo B 1930-x romax mo Bcel cTpaHe 000CTPUINCH
MEXAITHUYECKasT HANPSDKEHHOCTD U MIPOSBIEHUS OTKPBITOW TUCKPUMUHAIINN B OTHO-
IICHUY HEPYMBIHCKUX HapoJIoB. B Hemenkux noceneHusx bymkaka 3To mposiBUIIOCH
B 3alpeTe MpernogaBaHusi HEMEIIKOTO sI3bIKa B mikonax (Jachomowski 2010: 132) u B
OTPaHUYCHHUU JESATCIBHOCTH YUPEXKICHUH MECTHBIX MEHBIIMHCTB. B OTBET Ha 3TH
MepbI HEMEIKasi CTOPOHA CTasla yCTaHAaBIMBaTh 00JIee TeCHbIE KOHTAKTHI ¢ 00pa3oBa-
TEJIbHBIMHU OpraHU3alMsIMA HEMOCPEICTBEHHO U3 pelixa U co3AaBaTh CBOU COOCTBEH-
HBIE acCcOLMallMM CaMOIIOMOINHM, Takue Kak ‘“beccapaOckoe Hemelnkoe IBHKCHUE
oOHoBnenus. Cnyx0a napony” (Bessarabische Deutsche Erneuerungsbewegung,
Volksdienst), enpto KOTOPOTO OBLIO COIEHCTBHE PA3BUTHIO KU3HH HEMEITKOTO MEHb-
IIUHCTBA TIPH MOAACPKKe U3 peiixa (cp.: Glass 1996: 515-518).

3HAYUTENHHBIM TTOBOPOTHBIM MOMEHTOM B JKM3HU OeccapaOCKHWX HEMIIEB CTall
1939 r., nerom xotoporo Tpetwmii perix u CoBerckuii Cor03 3aKIIOYMIHA TOTOBOP O
HEHaMaJCHUM, BKJIFOUABIINN “CEKPETHBIA MPOTOKOJI” O B3aUMHOM pasjene chep
Biusinus B Bocrounoit EBporie. B cenTsiope 1939 1. ObUI 3aKIIIOUCH €IIe OJMH Iep-
MaHO-COBETCKHI JOTOBOP O JpPYKO€, KOTOPBI TakyKe BKIIOYAl OIHO CEKPETHOE
cornamieHue, Kacarouieecs nepecerneHus Oeccapadckux HemieB. Mexay CCCP u
TperbuM peiixoM ObUIO JOCTUTHYTO €Ille HECKOJBKO MOAOOHBIX TOTOBOPEHHOCTEH
(Jachomowski 2010: 132)°. CormacHO >THM COTJIANICHUSIM, STHHYECKUM HEMIAM
OBLITO MO3BOJICHO CJIeNIaTh BEIOOD B TIOJIB3Y TpeTbero peixa u BIOCIEICTBUH ITepece-
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muThes B ['epManuio. DBakyalusi HEMELIKOTO HaceseHus u3 beccapabuu mpoxoauna
B HECKOJILKO 3TaroB (¢ ceHTs10ps 1940 1. mo anpens 1941 r.) u B 001I€#H CIIOKHOCTH
OXBaTWJIa MPAKTUUYECKH BCE HEMELKOE HacelleHUE CTPaHbl, B KOHKPETHBIX LU(ppax —
93 5487 uenosek®. Ilepecenenne OeccapaOCKMX HEMIIEB OBLIO OpPraHM30BaHO U3
peiixa yupexaeHuem noji HazBanueM “KoopauHallMOHHBIN [IEHTP HEMEIKUX COILIe-
meuuukoB” (Die Volksdeutsche Mittelstelle)’. 1llecTh ThICAY ceMell U3 BOCTOUHBIX
obmacteit CCCP u emre HECKOIBKO THICAY U3 3anagHol YKpauHbl ObUTH MTEepeMeIIeHbl
COBETCKHMHM BJACTSIMH Ha MOKHHYTble HEMIAMHU MecTa. 3ajiada MepecesieHIeB 3a-
KJI0Yajach B TOM, YTOOBI B3ATh MOA KOHTPOJb arpONPOMBIIUICHHBIC MTPEAIPHUsTHS,
OCTaBJICHHbIE HEMIIAMH, U CO3/4aTh KOJXO3bl HA OCBOOOJMBIIMXCS CEIbCKOXO3SH-
CTBeHHBIX 3eMIsiX (Kyosxun 2014: 357).

Opranu3oBaHHBIE IEPEBO3KH OeccapaOCKUX HEMIIEB CO BTOPOH MoJI0BUHEI 1940 T
ObuIH HampasieHbl npuMepHO B 800 BpeMEHHBIX COOPOUHBIX JIarepeil, KOTopble pac-
roJiarauch B oCHOBHOM B Cakconnn, CyneTcKoi o0nacTu u (B MEHBIIEH CTETIeHN)
B JIpyTMX peruoHax peixa, mo npeumyilnectBy B baBapuu, TopuHTHM U ABCTpUU
(Schmidt 2008: 325). K 1944 1. GONBIIMHCTBO MUTPAHTOB HaXOAMJIOCHh B pelxcray
Hannwur-3anagaas [Ipyccust u Bapremann (Jachomowski 2010: 133) — paifonax, B
KOTOPBIX HOBONPUOBIBIITHME JIOJIKHBI OBUIH BBICTYIIATh B KAYECTBE CBOETO pPoja “rep-
MaHHU3Upylomiero s1eMenTta”. bonee Menkue rpynmnsl ObUTH 0OHAPYKEHBI HA TEPPH-
TOpUH TeHepan-TyOepHaTOpcTBa, coBpeMeHHON CIOBEHHH, a TakKe B MPOTEKTOPATE
Boremuun u Mopasuu (Schmidt 2008: 330; Brandes 2015: 175).

“CrenHble HeMUbI” U UX 3THOrpaduyeckoe u3yueHue

WHTepecHblil U 10 cUX NOp HE yIIOMUHABIIUKCS ATAIl B pa3BUTUHA HEMELIKON CpaB-
HUTEJBbHOM dTHONOTHU (vergleichende Volkskunde)' npencrasiser coboii sTHOrpa-
(nyeckoe n3ydeHue dTUX OeccapabCKMX UMMHUTPAHTOB B peiixe, KOTOpoe OBbLIO Op-
raHM30BaHO OCHOBATEJIEM 3TOTO HAYYHOTO HANPABICHUS, MOCIEAHUM OPIHMHAPHBIM
npodeccopom Hemenkoi aTHorpaduu B [Ipakckom yramBepcurere Moszedom Xanu-
Koi'!, mpUHaUIeKABIIMM K TPYIIE TaK HA3. UCCICIOBATEICH SI3BIKOBBIX OCTPOBOB
(Sprachinselforscher), OpueHTHPOBABIINXCS HA U3yUYEHHE HEMEIKOS3BIYHBIX aHKIIa-
BoB B Bocrounoil EBpomne. [lepBoHauanbHO OTIPAaBHONW TOYKOW JJIs JAHHOIO MC-
CJIEZIOBaHUS cTajla TPAJAULMOHHAS METOJIOJIOTHS, PACIPOCTPAHEHHAS B 3THOTpauu
ATHUYECKUX aHKIABOB (Sprachinselvolkskunde). OnmHako B CBSI3U C TUHAMUYHBIM U3-
MEHEHHEM MpeJMeTa U3yUYeHHUs] HEOOXOOUMO OBUIO pacCMOTPETh BO3MOXKHOCTH MO-
JuQUKaMK 00LIeTo Moaxona K cOopy 3THOrpadMUeCKUX AaHHBIX, a TAKXKE crocoda
UX OIeHKHU. TakuMm 00pa3oM, MOKHO CJIeNIaTh BBIBOJ O CTPYKTYPHOM CXOJICTBE C WH-
HOBAIUSIMU B aHTPOTIOJIOTHYECKUAX HCCIETOBAHUSAX, KOTOPHIE TIOYTH OJHOBPEMEHHO
¢ HEMeNKOU “dTHorpaduelt m3rHanHukoB” (Vertriebenenvolkskunde) BBena Mamde-
CTepCcKas IIKOJIa aHTPOMOJIOTUH Ha OCHOBE CBOWMX HCCIIEOBAHUI CPEIH MUTPAHTOB
Ha 1tore AQpuKH.

Iepenncka XaHWKHU ¢ MPEACTaBUTEIAMHU PaiixeHOeprckoro MHCTUTYTa'? M map-
tuiiapiMu unHOBHUKaMHu (HCIAIT) n3 Cynmerckoro raynsiTyHTa IOKa3bIBaeT, YTO
ujest M3y4eHHUsl KyJIbTyphl OeccapaOCKUX HEMIICB B MX HOBOH cpelie BOZHHKIIA yKe
B 1940 r.,, cpaszy nocne ux nepecencuus B Llentpansuyto EBpomy. [Toxoxke, 4Tto 310
HCCIeIOBaHUEe OBbIJI0O MHHULIMUPOBAHO HEMOCPEICTBEHHO TaydsUTYHIOM, KOTOPBIH
HOJJIEPKUBAJI €r0 MATEPUAIbHO U IMOJMTHYECKM Ha NPOTSHKEHUHM BCETO MEPHOAA
(AAVCR: Dok. 1)". Ilnanupyemasi HayuHasi paboTa JOJDKHA ObLIa ONMUPAThCS Ha
y’Ke pealln30BaHHbIC HAUWHAHU, KOTOPBIE MMOCTaBWIN Mepeln coOOH Leib 3aJoKy-
MEHTHPOBaTh auanekTsl Oeccapabdekux Hemies (Ibid.: Dok. 8)'*. CobpanHblii (puo-
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JIOTUYECKHUH MaTepuai JOJKeH OblI AOMOJTHATHCS MH(OpManue o HapOIHOW HMITU
YK€ HallMOHAJIBHOU KYJIBTypE COOTBETCTBYIOIICH TpyNIbl MUTpaHTOB. Kpome TorO,
(hopManbHBIM BIOXHOBEHHEM JUIsi OPTaHH3aTOPOB IIMPOKOMACIITA0OHOTO HCCIEH0-
BaHHS TIOCIY)XHJIa paboTa 1O MPOEKTy MEXBOCHHOTO Teprojia “ATiiac HEMEIKOTO
HapOIOBEICHUS .

[Mockonbky OeccapaOcKo-HEMEIKHE Jareps MPeloCTaBIsIN YHUKAIbHYI0 BO3-
MOXKHOCTb “HaJIe’HO 3a(h)UKCHPOBATh HAMOOJICE IICHHBINH HAPOIHBIA MaTeprall H CO-
XPaHUTD €TO0 JUIS HayYHBIX Iiesiel”, XaHuKe ObUIO MOPYYCHO MPOBECTU “HCCIIEA0BaA-
HUSI, JKeJIaTeNbHble ¢ TOYKM 3peHust dTHorpaduueckoro uzyuenus’” (Ibid.: Dok. 1).
[To mopyueHwuIo rayastiTyHra u ¢ moMouIbio PaiixeHOeprcKoro HHCTUTYTa OH JOJKEH
ObL1 pazpaboTare Ui 3TOW LETH HayyHBIH “pabouuii miaH”, a TaKxke M03a00TUTHCS
00 opranm3aruu Bcero nmpouecca (Ibid.: Dok. 4). OnHoi#t n3 IeHTpaIbHBIX 3314 3TOH
paboThl OBUTO TIPOBEJIEHNE ATHOTPAPUIECKUX “‘criacaTeNbHBIX WCCIEIOBaHUN ", TIO-
CKOJIBbKY, KaK yTBEp KJal Ipeceaarens paBuTenscTBa (Regierungsprdsident) B T0-
pone Kaprncban Bunsrensm CebekoBckuii B miuchMe OT HOSIOpst 1940 1. B rayIstiTyHT
B PaiixenOepre (JIubGepiie), 310, 0 ero MHEHHUIO, OblIA MOCIEIHSST BO3MOXKHOCTD
“NOAHATH cTapble (KyJbTypHBIE) COKPOBHINA, TAK KAaK OHW MOTYT OBITH BCKOpPE IIO-
tepsabl” (Ibid.: Dok. 2). “OTo ¢akt, — roBOpUTCS B APYrol 4acT JOKYMEHTa, — YTO
MBI JIydlie HHPOPMHPOBAHBI, HAIPUMEP, O THOETHAX, YeM O TeX YaCTSIX HEKOTOPBIX
HeMelkux 1ieMeH (Volksstdmme), KOTOpbIe NECSITHICTUSIMH WA JTaKe BEKaMU HE
y4acTBOBAJIM B )KUBOM JIyXOBHOM KPOBOTOKE HEMEIKOTO Haponaa”. IMeHHO mo3ToMy
OBLJIO IPUHATO PEIICHHE O HEOOXOAMMOCTH 00JIee TIIATeIbHOTO ATHOIPAPUIECKOTO
M3YYeHHS dTUX HEMIIEB, ‘‘KOTOpHIe, 0€3yCIOBHO, 00NaNal0T MHOTUMHU crienudude-
ckuMu (KynbTypHBIMA) TIeHHOCTIMEI (Ibid.: Dok. 2).

CHavasa mpe/noarajoch COCpeA0TOYNTh BHUIMAaHNE UCKIIOYUTEIBHO Ha cOope
OeccapaOCKO-HEMEIIKUX HappaTUBHBIX MaTepHUalioB B OeccapaOCKO-HEMEIKHUX Jia-
repsx B paiione perixcray Cymerennanna (Ibid.: Dok. 22). B muaHe apXuBHBIX Ma-
TepUajIoB OCOOCHHO BbIACHsArOTCS Jyarepss B Yeckoii-Kamenune, Tpebenmopde u
Mapuenodane (Ibid.: Dok. 18). Oxnako, 1o ciioBaM XaHUKH, JUIsl TOTO, YTOOBI HCCIIe-
JOBaTENIbCKUN MPOEKT “7an Oosee MOIHOE MpeICTaBIeHNE 0 beccapabCko-HEeMEIKOH
ATHUYECKOW TpyIIre, Heo0X0 MO OBLIIO BKIIFOUUTH M JIareps 3a Mpe/ieliaMy Hallero
ray” (Ibid.: Dok. 24). [TosTomy 3THOTpadrueckas AesTEIBPHOCTD PACCPEIOTOIHIIACE
Y Ha s APYTHX MECT, IJie XaHUKe MPUIIIIOCH MIPUOETHYTH K TOMOIIH JJOOPOBOIBIIEB
W3 OTIETLHBIX JIarepeil MIN 3aMHTEPECOBAHHON MECTHOM OOIECTBEHHOCTH.

JU1st IpaKTHYeCcKOTo 0CYyIIEeCTBIEHUS padOTHI 110 cOOpy MaTepuraia B JIOMOJHEHNE
K BOTIPOCHUKY XaHHUKA COCTABIJI OTACIBbHYIO “UHCTPYKIIUIO, KOTOPas OPUCHTHPO-
Bajach ‘“Ha 00Iue 001acTH Marepuasia W BBIACISIA COOTBETCTBYIONIUE BOMPOCH!”
(Ibid.: Dok. 10). DTo mo3Bonuio mpusiedb kK cO0py HHGOPMAITMH MHOTOYHCICHHBIX
Henpo(eCCUOHATIOB U3 YUCIIa KaK [IepecesieHIeB, TaK 1 KOPEHHBIX JKuTesel. 3agada
3THX COTPYIHHUKOB 10 IPEUMYIIECTBY COCTOsIA B 3aIIOJIHEHUH aHKET, TOJrOTOBJICH-
HBIX XaHUKOW Ha OCHOBE OTPOCOB OeccapadCKko-HeMeNKiX HH(POPMAaHTOB, 32 YTO UM
TaKe BBIIUIAYNBAIIOCH “‘paboduee BO3HArpaxacHue .

XaHWKa HE TOJHKO BBICTyHal B KaueCTBE ‘“OKCIEPTHOTO PYKOBOIUTEINS BCEH
aKIUHU, HO U SIBIISUICS] TOCPETHUKOM MEXJY YUPEKJICHUEM, TJe COOpaHHbIC JaHHBIC
BPEMEHHO apXMBUPOBAJNCH'S, U TOJIEBBIM MEPCOHAIOM. DTO BICKIIO 3a COOOH, Io-
MHUMO IPOYEro, HEOOXOAUMOCTh PELICHHs Pa3IMYHBIX MparMaTHYecKux MpoodiieMm,
0COOCHHO TeX, KOTOpBIC KacalIHCh pa3Mepa BO3HATPAXKACHUS COTPYIHHKOB, 3aHU-
Marommxcst coopom marepuaia. Hampumep, B nucekme oT suBaps 1941 . depau-
Haupa Barnep, GeccapaOckuit Hemen u3 sarepst Ne 115 B Ueckoii-Kamenune, npocuin
XaHUKY BBIIIATHTH €EMY €IMHOBPEMEHHYIO cyMMY B pazMepe 450 pefixcmapoxk (Ibid.:
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Dok. 11). 13 ux nepenucku cieayet, 4To Barnep HeonHOKpaTHO TpeOoBal y XaHUKH
MOBBINICHUS 3apruiaTel. ClenyeT OTMETHTh U TO, YTO BarHep ObLT OZHUM U3 CaMBIX
Ba)KHBIX COTPYIHHKOB XaHUKH. OH HE TOJFKO MEXaHUYECKHU 3aIlOJTHSIT AHKETHI, TTO]T-
FOTOBJIEHHbIE XaHUKOW, HO U CTaJl aBTOPOM HECKOJIIBKUX PYKONMHUCHBIX crareil. OxgHa
W3 HUX, [T0J Ha3BaHHeM “beccapabckue HEMIBI Kak KpecThbsue”'®, mudopMupoBaia
00 OCHOBHBIX HCTOPHUYCCKHUX W ITHOTpPAPUUCCKUX peanusx OeccapaOCKHX HEMIICB
1, 6€3yCIIOBHO, cTasa JJisi XaHUKH U €r0 COTPYAHUKOB BBEJICHUEM B JIAHHYIO TEMY.

Barnep maxxe Hamucan Juis XaHUKW OAMH oOMMpHBIN (B 0Obeme 115 crpanmir)
sTHOrpaduueckuil TeKcT mox Ha3BanueM “JKusHp HemieB B beccapabekoii crenu”™!”.
Ora pykonuch ObuIa co3fana Onarojaps 3HaHUIO Baraepom cutyaruu B beccapaduu
U Ha OCHOBE MHTEPBBIO, KOTOPBIE OH BEJ C PsAJOM IepeceneHieB. B pabore pac-
CMOTpPEHBI TPAAULIMOHHBIE IJIs1 HEMELKOW STHOrpaduu TOro BPEMEHHU TEMBbI, TaKHe
KaK MaTepualibHasl KYJIbTypa, S3bIK (JIMAIEKTHBIE pa3elieHus ), HapoaHas MuIa, yc-
JIOBUS OKpY’Karomel cpeasl OeccapaOCKo-HEMEIKUX TTOCENIeHUH, UX CTPYKTypa, pe-
JIUTHO3HAs CUTYyalns, HApOJHAas MEIUIIMHA (BKIIOYas MarndecKue MPakTUKN) U T.JI.
3HaYNTENhPHOE BHUMAHWE YIEISIOCH OOBIYAsiM, TPAAWLIHSIM W Pa3NIUYHBIM (OIb-
KIIOPHBIM JKaHpaM OeccapaOCKUX HEMIIEB, KOTOpbIe JIOKYMEHTHPOBAHBI MHOT'OYHC-
JICHHBIMH TIpUMepaMu (TIECHIMH, JICTCHJIAMH, TTOCIOBUIIAMH, IOTOBOPKAMH H T.1.).
C TOYKM 3peHHs] MEKITHUYECKUX OTHOUICHHH OCOOBIH MHTEpeC MpEeCTaBIsET UH-
(dbopmanus, Kacarmasicss KOHTAKTOB, CYIIECTBOBABIINX MEKAY HEMEIIKUMH KOJIOHH-
CTaMH W MPEJCTaBUTENSIMU IPYTHX dTHUUECKHUX rpynn B bymxkake. TekcT, KOTOpbIi
JIOJOKEH OBLI CTaTh “TIOHOW KapTHHOW HeMenkoH ku3Hu B beccapabun” (SOACH:
115), 3aBepIaeTcsi HECKOIBKUMHE CTPAHUIIAMHU PAa3MBIIUICHHH O IPUYUHAX, IO KOTO-
peIM OeccapaOCckre HeMIIbl He TTOIAINCh aCCUMILIAINA B MHOHAIIMOHAIBHON cpejie
(Ibid.: 111-115). B aTOM KOHTEKCTe Barnep ymoMuHaeT Mmapajjieiad W pa3audus B
HMCTOPUYECKOM pa3BUTHH OeccapaOCKMX HEMIEB C MHOW T'PYIION, KOTOpas TOXe B
9TO BpeMsi ObLIa TepecesieHa B peix — BOMBIHCKUMU HeMuamu (Wolhyniendeutsche).
3TO eIMHCTBEHHBIN OTPHIBOK B PACCMATPUBAEMOM TEKCTE, KOTOPBIN BBIXOJHT 32 pam-
KM OMHUCATENIbHOTO paccka3a M B KOTOPOM €ro aBTOP OCMEIMBAETCS BBIPA3UTh CBOU
COOCTBEHHBIE MBICITH.

Xotst paboTy, poBeAeHHYI0 Barnepom, B MOJHOM CMBICIIE CJIOBA HENb3s Ha3BaTh
3THOTpapUUECKUM UCCICAOBAHUEM, @ €TO PYKOIIUCH MIPEACTABIUIA COO0M KOIIEKIHIO
0oree WM MEHEe “‘ChIPhIX’ AMIMPUYECKUX JTaHHBIX, €T0 TEKCT SBISETCS IIEHHBIM
WMCTOYHHUKOM TSI TIOHUMAaHUS KYIBTYPHBIX U S3BIKOBBIX pPEanid yKe He CYIIECTBY-
FOIMMUX “‘CTEIHBIX HEeMIIeB”. XaHWKa OTBETHJI Ha paboTy Baraepa HECKOIBKUMU Jie-
CSITKAMH BOIIPOCOB, Ha KOTOPBIC SIBHO OXKUJIaJl JOIOJIHUTEIHLHBIX OTBETOB OT aBTO-
pa. B kaxoii ctenenn Barnep cMor oTKIMKHYTHCS Ha MPOChOy XaHWUKH JIOTIOTHHUTH
W, KOHEYHO, PACUIMPUTH PYKONHUCh, HEM3BECTHO. [1oKa3aTebHbIM /ISl COBPEMEHHOM
CUTYyalluu U UCTOPUYECKON CyIhObI M3yuyaeMOro HEMEIKOTO MEHBIIMHCTBA SBISETCS
TO, YTO Barnep 3akoHYMII CBOM TEKCT B CIIEAYIOIEM MeJIaHXoIn4eckoM ayxe: “Kak u
Kaxplii Oeccapaber, st To)e ¢ MEJIaHXOJIMeH BCIOMUHAIO HALTY TOKHHYTYIO POIUHY,
Y OTTIAKHUBAO HE CTOJHKO CBOE UMYIIIECTBO, KOTOPOE MHE MPUIILIOCH OTAATh, CKOIBKO
3a/1a4d, KOTOphIe OBLTH TIOCTABIICHBI NP HAMU U B BBITIOJHEHHH KOTOPBIX s yda-
CTBOBAJI Ha MIEPEIOBOM M C CAMOOTBEPKEHHOCTRIO, HeM3BeCcTHOM B petixe” (Ibid.: 115).

BeposTHO, caMoli BBIIAIOIICHCS JIMYHOCTBIO Cpenu ITHOTpadoB-TIOOUTENCH,
Y9aCTBOBABIIMX B HCCIEIOBATEIIHLCKOM KaMIaHwy XaHWKH, Obul Anb0epTt bporm,
KOTOPBIH yXe B TO BpeMsl ObUI M3BECTEH KakK ‘“‘yCHeIIHbI coOMparenb HapOTHBIX
necen”. YacoBmuk no mpodeccuu M YpPOXKEHEI[ 3amajHOo-4eIICKOT0 ropoaa Orep
(Cheb), Bpou siBrsizacst “xopomum apyrom npodeccopa KOurdayspa” u3 mpaxckoro
Hewmenxoro yausepcuteta (Ibid.: 2). CBoro sTHOrpadmuecKyto AesiTeNbHOCTh OH Ha-
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YaJl pa3BUBaTh YK€ B MEKBOCHHBIH TIEPUOJ IO/ BIUSHUEM H PYKOBOACTBOM AJIOJb-
(a XayddeHna u cran u3BeCTeH Kak UCKYCHBIA COOUPATEINb CYAeTO-HEMEIIKOTO (OITb-
KJIOpa, 0coOeHHo meceH, n3 Orepnanaa u Ulymassr (Weinmann 1985: 90). O Tom,
470 Bpo1 OblT OIBITHBIM HCCIIE0BATEIEM HAPOAHOIO TBOPUECTBA, CBUIETEIILCTBYET
TOT (akT, 9To yxe 3uMoit 1939—1940 1T. 0H 10 CBOCH WHHUITMATHBE ITOCETIII TIepece-
JIEHHBIX HEMIIeB BonbiHM ¢ HaMepeHneM MPOBECTH Cpeu HUX cOOp HApOAHBIX MECEH
(Ibid.: 2). TToMmuMO copaTHHKOB-IIOOUTENEH, XaHWKa PACCUUTHIBAT HA TOIJEPKKY
CBOMX CyJeTO-HEeMEeLKHX Koiyijier, B ToM unciie @panna bepaneka n ['anca Kuisitna
(Ibid.: 24).

Haubonee axtuBHast (aza ONMpOCHON KaMIaHWU MPHUILIACH HAa TEPBBIC TOJbI
BOHMHBI. Yke mepBble onpockl B jarepe TpebGencnopd mokaszanu, “dTo MOCEICHIIBI
HE TaK MPOAYKTUBHBI B IJIaHE HAPOIHOW IEeCHH, Kak Oosiee paHHHE (pUILIEIINE B
I'epmanuro. — [1.J1.) rpynmel u3 Bonbau u [Nanuuum, oqHako OmmO0YHO OBLTO OBI
roararb, 9To y HUX BooOmIe HeT HaponHbix necen” (Ibid.: 22). ITo mepe Hapacta-
HUSI TPYAHOCTEH W3-3a MPOIOJDKAIOIICHCS BOWHBI paboTa Hal TPOSKTOM ITOCTEIICHHO
MPEKPaTHIIACh, M 3aMMCH OOJIbIIE He MOTIIH ObITh OllcHeHbl. CaMU Cy/IETCKHE HEMIIbI
cTanu O0exeHnamu, u nocie 1945 r. marepuan Obl1 HEJOCTYTICH U1 HEMEIKHUX (U J10
HEeJIaBHEr0 BPEMEHH TaKXe YELICKHX) 3THOJIOTOB.

Ot Sprachinselvolkskunde
K CONMAJIbHO OPHEHTHPOBAHHOM 3THOrpaduu

3a JIMHTBUCTUYECKUM H 3THOTpa(QUUECKIM MHTEPECOM K HallMOHAIHHBIM aHKJIa-
BaM B MEKBOCHHBII MEPHOJ] CTOAJIO aKCHOMAaTHYeCKOoe yOeXKAeHHEe, YTO B CUTYaIllun
S3BIKOBOTO OCTPOBA MOYKHO HAONIONATh M M3ydaTh apXandHbIe COI[MATbHBIC SBICHUS
B SICHOU U cxkatoit popme (Jungbauer 1930b: 21), 4To yke CIUTATIOCH HEBO3ZMOKHBIM
Ha POJMHE MPEKOB KOJOHUCTOB. YKJIaJ] HEMEIKOS3bIYHBIX MEHBITHHCTB PaccMaTpu-
BaJICsl KaK MPUMEP KCKOHHO HEMEIIKOTO 00pa3a *KHU3HHU, Ha KOTOPBIH HHAYCTpHaIn3a-
sl M ypOaHM3auus He MOBIUSUIM WK MOBIHMAIN He3HauuTenbHo. [loaTomy oTaens-
HbIe HaceJleHHbIE IyHKTHI, 3aceyiieMble TOTOMKaMH HEMELKOS3BIYHBIX KOJIOHHCTOB,
paccMaTpHUBalUCh HE TOJIBKO KaK HAIMOHAJbHbBIE “0a3MChl” B MOPE MHOATHHYHOIO
MPOCTPAHCTBA, HO U KaK “KyJIbTypHbIE KOHCEpBHI”. [0 3TON mpuuynHe ucue3aroime
(hopMBI cTapoil TpaauIK, OMUCAaHNE KOTOPBIX BEJIOCHh B Cpelle OTHOCUTEIHHO MPO-
3pavHbIX, MTPEUMYIIECTBEHHO CENbCKUX OOIIEeCTB, OBUIM MPHU3HAHBI MOIXOASIIINMA
00BeKTaMU IS ATHOTPA()UIECKOTO U3yICHUS.

Hanpotug, B pehopmupoBanHOi (HOIBKCKYH/IE TOCIEBOSHHOTO TIEpro/ia mpeod-
najiana TeHSHIIMS HHTEPIPETHPOBATh SI3bIKOBBIC aHKJIABBI KaK 30HBI KOHTAKTA JIBYX
nuiau OoJiee ATHUYECKUX TPYIIN, a HE KaK HalMOHalIbHbIC “‘ocTpoBa”. [locneBoeHHas
eBporieiickas atHonorus (Ethnologia Europaea) nomdepkuBaia BaXKHOCTh MEKITHU-
YECKOT0 acleKTa B MOBCEIHEBHOM KU3HH KHUTEJICH STHUUECKUX aHKIIABOB, TOTJA KaK
WX apXaudHOCTH M TPAJAUIHOHAIN3MY YXKE HE NMPUAABAIOCH TaKOro 3HaueHus. Haun-
0oJee CUCTEMHO ATO MPOUCXOIMIO B UCCIIEIOBAHUHU TaK Ha3. MEXITHUYECKUX OTHO-
IIeHWH; EHTPaIbHOH (hUTYpOil B ATON 001acTH ObUTa HEMeKui dTHOJOoT MHTebopr
Bebep-Kennepmann (cp.: Weber-Kellermann 1959)'8, Imenno Bebep-Kemnepmanm,
NepBOHAYAIBHO UCXO/IS U3 Tpaaunuu Sprachinselvolkskunde, pemuna “nesTHU3UPO-
BaTh” M “IIEPOMaHTU3UPOBATH” JIOBOCHHYIO STHOTPA(HIO S3BIKOBBIX OCTPOBOB (CP.:
Ibid.: 1967). Tem cambIM OHa 3ajaja HOBBIH KypC Ha M3Y4YE€HHE JIMHTBHCTUYECKHU
CMEIAHHBIX TEPPUTOPUI B HEMELKOW 3THOJOTHH, KOTOPBIM BIIOCIEICTBHH IIEpe-
pPOC B HCCIIEJIOBAHUE MIUPOKO MOHUMAECMBIX dTHUYECKUX MpoleccoB (Interethnik'),
a 3aTeM — B MEXKKYJIBTYPHYIO KOMMYHUKaIU (cp.: Jlozoerox 2015: 173).
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JpyruM mpuMepoM HHHOBAaLMOHHON OLIEHKH 3THOTPaQUUECKOro M3y4YeHHS 3T-
HUYECKUX aHKJIABOB MEXBOCHHOTO NEPHOAA SIBISETCS MONBITKA PACHIMPUTH cdepy
HCCIIEZIOBAHUS HEMELKOH ATHOTpauu 10 I'PaHMULl, 3aTParuBalOLINX TEMaTUKy COLU-
OKYIIBTYPHBIX U JIE€MOTrpaQMYe€CKUX H3MEHEHHMH, BBI3BAHHBIX BOCHHOW CHUTyalHUeH.
Baxnoit HayuHol TeMO#, Hax koTopoit Mo3ed XaHnka paboTai B ITOCIEBOCHHBIN TTe-
PO, ABIIANIACH MPoOIeMa HEMEIIKOTO HaCeIeHHsI, JeTOPTUPOBAHHOTO U3 BocTouHOM
EBpornbel B okkynupoBanHble 30HbI 3anannoi ['epmanuu. CaMbIM 3HAYUTEIBHBIM €T0
JIOCTIDKEHHUEM B 3TOM 00J1aCTH CTajio 0000IIeHHOe MeToanYecKoe mocooue 1957 1.,
KOTOpOE TEMaTHU3UPOBAJIO 3THOTPaPUUECKOC OCMBICICHUE KYJIbTYPHBIX H3MCHEHUH,
MOCJICAOBABILIMX 32 MACCOBBIMU BBIHYKJICHHBIMU MHUTpauusmu (Hanika 1957).

[Ipeonones TpyaHOCTH MOCAEBOSHHOTO nepuoa (moapodHee cm.: Zickert 2001:
216), XaHWKa MOMBITAICS BEPHYTHCS K CBOCH akaJeMUIecKol paboTe B HOBOW OaBap-
ckoil cpene. Kpome npenonaBarenbCcKoi 1 OpraHu3allMOHHOM AesTeIbHOCTU B MIOH-
XEHCKOM YHHMBEPCHUTETE OJHHM M3 CaMbIX 3HAYMTEIbHBIX €r0 JOCTHKEHUH CTallo
HaIMCAHUE BBILIEYIIOMSHYTOIO ‘“METOIUYECKOTO PyKOBOJCTBA 110 UCCIIEJOBAHUAM”,
B KOTOPOM OH c(HOpMYIHPOBANl HOBBIH MOJIXOJ K ATHOTPAPUUECKOMY OCMBICICHHIO
KYJIBTYPHBIX MPOIIECCOB, BEI3BAHHBIX MACCOBBIMU MUTpanusamMu (Hanika 1957). D10
UcclieIoBaHue XaHHUKH SIBJSUIOCH OJHOM M3 MEPBBIX TEOPETHYECKUX padboT?, cras-
IIUX CHUTHAJIOM CMEHBI MapaJiuTrMbl B HEMEIKOH MOCIEBOCHHON 3THOJIOTHH, KOTOpas
3aKJII0Yaack B TOM, YTO B IEHTP dTHOrpaduyeckoro mHTepeca Obla MOCTaBICHA
JMHAMHKA KYTBTYPHBIX U3MEHEHHI, BBI3BAHHBIX MUTPALlMOHHBIMH TIEPEMEIICHUSIMU.

HayuHoi#l 0011eCTBEHHOCTH [0 CHUX HOp HE OBUIO M3BECTHO, YTO WHHOBALMOH-
HBII BKJIaJ XaHUKHA B HEMELKYIO ITOCICBOCHHYIO 3THOTpaduio OblJI OCHOBAaH U B He-
KOTOPOM CMBICJIE TIOCTPOEH Ha ero Oojiee paHHMX HCCIEIOBAaHUSX, KOTOPHIE OH U
€ro COpPaTHUKHU MPOBOAMIIM €IIe BO BpeMs BOWHBI B COOPHBIX Jlarepsix OeccapaOcKux
HemueB. HanGonee yOennTesbHBIM apryMEHTOM B TOAJEPXKKY 3TOIO 3aKIHOUCHUS
SBIISICTCS TO, YTO JaHHAs pa0doTa XaHUKU MMEET SIBHBIE Mapajienu ¢ 0ojee paHHel
PYKOITHCHIO BOGHHOTO BPEMEHH, B KOTOPOU OH MPEIIOKIIT “TiIaH”’ 3THOTpaduIeCKUX
3anuMcedl nepecereHHbx O0eccapadckux Hemies (Hanika n.d.). OaHako, B oTinyue
OT PYKOITUCH, OIYOJNMKOBaHHAsI paboTa COAEPKUT TaKKe TEOPETHUECKHE OTPBIBKH,
B KOTOPBIX aBTOP CTPEMHTCS MPOJIHUTH CBET HA AWMHAMHUKY KYJIbTYPHBIX H3MCHEHUH,
BBI3BAaHHBIX MUT'PALIMEH, C HOBOH 3THOTpauueCKOW TOYKH 3PECHUSI.

B cBoeii pabore XaHnKa NPUXOAHUT K BBIBOAY, YTO ATHOrpadUUEeCKUe HCCIEeI0Ba-
HUS JIOJDKHBI OBITH HaIlPaBJICHBI HE Ha (PUKCALIUIO “‘“TPAJIMIIMOHHON KYJIbTYpHI, a Ha
OCMBICJICHUE U3MEHEHHUH B COLMATIBHON CTPYKTYPE, BBI3BAHHBIX IPUTOKOM MUIDaH-
TOB B IMMUI'PAHTCKHE HACEJIEHHbIE MMyHKTHl. YTO MPOUCXOIUT B 3THOrpaduyecKom,
COLIMATIBHOM, KyJbTYPHOM M IICHXOJOTMYECKOM IUIaHE, CIIpaluBajl XaHHUKa, “Koraa
Joau, 00pa3yroIre MECTHOE COOOIIECTBO, CBA3aHHBIE TPAIULUAMHA U MPOHCXOXK-
JICHUEM, BHE3AITHO BBIHYXJIEHBI TOKHHYTH CBOIO POJMHY B pE3yJbTare BHEIIHETrO
umnynbca” (Hanika 1957: 15)? “Ham miaBHbIH dTHOrpaduvyecKuii Bompoc B oda-
CTH TePMAHCKHX IUIEMEHHBIX MCCIIEJOBAHUH 3aKIII0YaeTCs B TOM, YTOOBI BBISICHUTD,
Kak 3Tu ieMeHna (Staimme. — /1.J1.) u noamnemena (Schlidge. — [1.J1.) pearupytoT Ha
notepto poaunsl u paccenenue” (Ibid.: 145)? Kakyro ¢opmy npumer “nepeHoc mna-
TpuapXaJbHBIX CJI0€B KpecThsiHcTBa (Bauernvolk. — /1.J1.) u3 roro-Boctounoir EBpo-
bl B BICOKOMHYCTPHANIBHYIO (M YpOaHU3UPOBAaHHYIO) Cpely 3anagHoi I'epmanun”
(Ibid.)?

[louck OTBETOB HA 3TH U APYI'HME BOIPOCH! B KOHEUHOM HTOI€ IPUBEI K U3yde-
HHIO IPOLECCOB COLMAIBHON U KyJIbTYPHOM MHTErpallMi B HOBOW Cpee WIH UCKO-
peHennto u3 Hee. OOIMUM 3HAMEHaTeNeM MOJOOHBIX pa3MBIIUICHUH cTana (pasza
“TpaHchopmanysi yepe3 MUTPALUI0”, TIe JAWHAMHUYHBIC MPOLECCHl ACCHMMUIISIIH
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U3y4YaJuch C TOYKM 3PEHUSI KaK KOPEHHOTO HaceJeHMs, Tak U mnpueszxux. Ocobdoe
3HAYECHUE AJIS1 KYJIBTYPHOH TpaHchopMauuy TPaJULUM, IO MHEHHIO XaHUKH, UMEI
TPaBMaTHUECKHM, HHTEPCYObEKTUBHO pa3cisieMblii OIBIT, CBA3aHHbII C BHIHYXKICH-
HBIM nepeMerienneM. HecMoTpst Ha HEKOTOPBIE, CETOAHA YK€ HE aKTyaJIbHbIEC acIIeK-
THI?!, yIIOMsIHYTasi KHUra XaHUKHU MOJAHUMAET BOIIPOC O TOM, KaKylO POJib JIOJKHBI
UIpaTh 3THOJOI'M B OCMBICJIEHUM IOJOOHBIX COLMAJIbHBIX SBJICHHUM; HalpuMep, B
OCO3HAaHWU HBIHEITHUX MaCCOBBIX MHTPAIIMOHHBIX TIOTOKOB, KOTOPbIC HAIPABIISIFOTCS
B ctpanbl EC. OueBnaHO, 4To XaHWKa, KaK 1 HEKOTOPbIE HEMEIIKUE 3THOCOLMOIOTH
(Bunbrensm Omunb Mionsman??, Oiiren Jlembepr unn Dmepux Opennuc?), cunra,
YTO B 33/1a4y “HOBOH” ATHOrpaduu BXOAUT M3yUYEeHUE OCHOB ()OPMHUPOBAHUS HOBBIX
00IIEeCTB B X0/I¢ MUTPAL[MOHHBIX MPOLIECCOB. DTOT MOAXOJ JOKEH ObIT B KOHEYHOM
UTOTe TIPUBECTH K “TECHOMY M IJIOJOTBOPHOMY COIIPHUKOCHOBEHHIO MEKIY HapOAO-
BEJICHUEM U JMCIHUILIMHAMU COIMAIBHBIX HayK” (Hanika 1957: 10).

BeposiTHO, eTMHCTBEHHBIM aBTOPOM, IHCABIIUM 00 HCCIICAOBAaHUAX XaHHUKH B
BOCHHBIN Mepro, OB OaBapCKuii MCTOPHUK U dTHONOT Tobmac Berep. Bmecte ¢ Tem
CJIeZyeT OTMETHUTb, YTO €r0 KPUTHUECKasl apryMEHTALNs, KacaroIasacs BKIaga XaHu-
KM B pa3BHTHE JUCIUILTUHBI B [epMaHuu, He Ka)eTcs BIOJHE yOeIUTEeNbHOM, 0COo-
OCHHO 1O MPUYUHE CIIEIYIONUX JABYX MYHKTOB. Bo-miepBhix, XaHuka OblT OOBUHEH
B TOM, YTO MOCPEACTBOM JTHUX HCCIECIOBAHHUH NMPUHUMAJ y4acTHE B PAaCUCTCKOH U
MOJUTHYECKOW KaTerOpU3allii HaceleHUs] HAIIUCTCKUM PEKMMOM, a 3HAYUT, U B Ha-
UUCTCKON aTHHYeckod monmutuke (Volkstumspolitik) u pacoBo omnpaBaaHHON BOWHHE
(Weger 2006: 191-192). Bo-BTOpBIX, €r0 HOBAaTOPCKHE AOCTHKEHUS B TIOCICBOCHHOM
HEMEIKOH 3THOTpaduy paccMaTpPUBAIOTCS B CIUILIKOM PEISITUBHOH NEPCIEKTHUBE.
B ciiyuae Vertriebenenvolkskunde Xanvku, mo cioBam Berepa, peus uer He 0 “HH-
HOBALIMOHHOM IIOJXOJIE, @ O IPEEMCTBEHHOCTH HALMCTCKUX Iapagurm’, 0 4eM sIKOObI
CBHJICTCIILCTBYET TEPMHUHOJIOTHS, HCTIONB3yeMasi XaHnukoi (Weger 2006: 207).

O MoNUTHYECKOH aKTyalbHOCTH U3y4aeMOro 3THOTPApUUECKOr0 UCCIIEA0BAHUS
CBUJICTEIBCTBYET TOT (PAKT, YTO MMITYJbC K €0 MPOBEACHUIO UCXOANI OT MpeacTa-
BHUTEJICH MECTHOH MOJMTHYECKON BJIACTU, KOTOpPAs €ro M J0CTaTOYHO (PUHAHCOBO
obecneunna. C Apyroil CTOPOHBI, CIENYyEeT OTMETUTh, YTO XaHHUKe OblIa MPeJoCTaB-
JIeHa 3HaYMTENbHas cBoOOAa B cmocobe ero mposeneHus. beccapabckue Hemibl
BOCHPHUHUMAIIMCh KaK OTIeNIbHAsi dTHUYECKas Ipymna, dTHorpaduyeckue ocodeH-
HOCTH KOTOPOH JTOJKHBI ObLIM OBITh 3a(pUKCHpPOBAaHBI B HanOoJee MOIHOU (hopme,
MIOCKOJIbKY MPEIO0Iarajoch, YTO X aCCUMIIIALIUS B HOBOH cpelie MPOU30MIeT OUCHb
ckopo. COOp SMIUPUYECKUX NAaHHBIX METOJUYHO IPOBOAMJICS B IyXe TPAIULIMOH-
HOU MekBOeHHOU Volkskunde, HO WX OIEHKY Y€ HENb3s1 ObUIO OCYIIECTBIISITEH I10
00BEKTUBHBIM IpUuuHaM. Takum o0pa3om, ObliIa pean30BaHa TOJIBKO JIUIIL IEpBast
3alJJaHMPOBAaHHAS 3a]lauya — COXPAHEHWE OPUTHHAIBLHOTO STHOrpaUYecKoro mare-
puaia “uist HayyHbIX 1esieid”. KakuM crnoco0oM 3TH MaTepHalibl TOJKHBI ObLITH OBITH
B JajbHeimemM o0paOOTaHbl U MUCIOIB30BAHBI B MOJUTHYECKUX LESAX, MBI CEroj-
HS MOXKEM TOJIBKO JorajsiBaThcsi. HecomMHEHHO, 3THOTpaduueckas AesTeNbHOCTh
XaHUKH BOCHHOTO MEPUOJA XapaKTepU3yeTCsl STHOMOIUTHUECKON paauKaln3aluei,
KOTOpasi yCHJIMBAIACh C TEYEHMEM BPEMEHH U B KOHEYHOM MTOIE JOCTHIIA KYJIbMH-
HalUM B €ro HallMOHAJI-COLMAIMCTUIECKOM o0pa3e mbiiuieHus. [lyonukauun Mose-
(a XaHUKH TOro BpEMEHH, OPUEHTHPOBAHHBIE HA PACOBBIE UCCIICIOBAHMS, SIBIISIFOTCS
SPKUM TOMY TOJTBEpXkKJIeHUEM. TeM He MeHee BBIIICYIOMSIHYThIe apXHUBHBIE Mare-
pHAJIBI CIYX)KaT CKOpee CBHJETEILCTBOM TOTO, UTO B CIIy4ae M3ydeHus: beccapabckux
MepecesieHIeB peub MUl B MEPBYIO o4epeab 00 MCKIIOUYUTENBHO STHOrpa(huIecKoM
MPEIIPUATHH, HEJbI0 KOTOPOTO JEHCTBUTENBHO OBIJIO TIOKYMEHTHPOBAHUE HAPOAHOH
KyJIbTYpbl MUTPAaHTOB, KOTOpasl YK€ HaXOJHJIach B IPOILIECCE NCUE3HOBEHUSI.
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